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BOIII MYXAPPUP:

HcanoBa ®epysa TysKHuHOBHA

TAXPUP XAU'BATH:

07.00.00-TAPUX ®AHJ/IAPU:

HOngameB AuBap IJprameBdd - Tapux ¢aHaapu
JIOKTOpH, cHécud daHsap HoM30A4H, mpodeccop,
V36exkucton Pecny6siukacu [IpesugeHTH
Xy3ypujaru /laBiaT 601IKapyBU aKaZleMHUsCH;

MagsianoB YkTaM MaxmacabupoBUd - Tapux
danapu  gokTopH, mTpodeccop, Y36eKHCTOH
Pecnny6iukacu I[lpe3upgeHTH Xysypupaaru JlaBaat
O0LIKApyBH aKa/JleMUACH;

XaspaTkyJsioB A6pop - Tapux ¢aHJapu [JOKTOPH,
JIOLEHT, Y36eKUCTOH JaBiaT >Kax0H THJLIapH
YHHUBEPCUTETH.

TypcyHnoB PaBman HopmypaToBud - Tapux dpaHiapu
JIOKTOPH, Y30eKHUCTOH MUJJTUHA YHUBEPCUTETH;

XosukysnoB AxMapxoH boliMaxaMMaTOBHY — TapuXx

danmapy  JOKTOpM,  Y36ekucToH — Musmit
YHuBepcuteTy;
Fa6bpuanbsaH Codbsa MBaHOBHa - Tapux ¢anjapu
JIOKTOPH, JOLIEHT, Y36ekucron Musiini
YHuBepcHuTeTH.

CaupoB CapBap ATabyJjo yf/ad - KaTTa WIMHUU
xoauM, UMoM TepMu3nii XxaJaKapo UJIMUK-TaAKUKOT
MapKasy, WJIMHH TaAKUKOTJIAp OYJIMMU.

08.00.00-UKTHCOAUET ®AH/IAPH:

Kapsiu6aeBa Pas XoxkabaeBHa - WKTHCOJUET
dansapu goktopu, npodeccop, TOUIKEHT JaBjaT
HUKTHCOJUET YHUBEPCUTETH;

HacupxomxaeBa /[lunadppys CabuTxaHoBHA -
UKTUCOAUET  daHIapu  AOKTOpH, mpodeccop,
TolKeHT AaBJAT UKTUCOLUET YHUBEPCUTETH;
OCTOHOKYJI0B Azamar AbaykapuMoBUY -
UKTUCOAUET  daHIapu  AOKTOpH, Tpodeccop,
TolKeHT MOJINS UHCTUTYTH;

Apa6oB Hypasu YpasnoBud - UKTUCOAMET daHIapH
Joktopy, npodeccop, CamapkaHj  JAaBJjar
YHUBEPCUTETH;

XynoiikynoB CagupauH KapuMoBUY - UKTUCOAUET
daHysapu  JOKTOpH, AoIeHT, TOIIKeHT [AaBJjaT
UKTUCOAUET YHUBEPCUTETH;

Asuzos lllep3o YKTaMOBUY — UKTUCOAUET paHIapu
JIOKTOpH, [JIOLleHT, Y36ekuctoH Pecny6iukacu
BoXxxoHa MUHCTUTYTH;

XoxkaeB A3u3xoH CauJaJ0XOHOBUY — HKTHCOAUET
dansapu gokTopH, AoueHT, PapFoHa MOJUTEXHUKA
WHCTUTYTHU

XosioB AkTaM XaTaMOBHY — UKTUCOAUET daHIapu
6yinya ¢ancada goktopu (PhD), pomenr,
Y36ekncToH Pecny6mkacu [Ipe3useHTH

xy3ypujaru JlaBjaaT 601IKapyBU aKaleMHUsICH;

MagueBa /Juapopa XaMuUAOBHA - UKTUCOLUET
daHsapu 6yinua ¢ascada goktopu (PhD), noueHTt
B.6, TOLIKEHT MOJIUS UHCTUTYTH;
[MakapoB KysamaT AwWMUpPOBUY - UKTUCOLUET
daHsapu HOM30A4M, AoueHT, TolmKeHT ax6opoT
TeXHOJIOTUS/Iapy YHUBEPCUTETU

09.00.00-PA/ICAPA PAHJ/IAPH:

XakuMoB Hazap XakumoBuY - dpasicada danapu
JoKTOpH, mpodeccop, TOUIKEHT AaBJAT UKTUCOAUET
YHUBEPCUTETH;

AxmunukoB  XKypaboit - dancapa  dansapu
JokTopy, mnpodeccop, CamapkaHJ  JaBjaT
YHUBEpPCUTETH;

FaitoynsnaeB Otabexk MyxammajueBud - dascada
¢dannapu gokropy, npodeccop, CamapkaHz JaBjaT
YeT TUJIJIAp UHCTUTYTH;

CanpoBa Kamosa Yckanb6aeBHa - ¢pasncada pannapu
foktopy, “Tashkent International University of
Education” xankapo yHUBepCUTETH;

XomuMxoHOB MyMuH - pasicada daHsmapu J0KTOpH,
JoueHT, ’Kr33ax nejlarornka UHCTUTYTH;

Vpokosa Oiicynys amonuaguHoBHa - dascada
daHsapu  JOKTOPH, [OLEHT, AHAMXKOH JaBjaT

TUGOUET  HMHCTUTYTH,  MKTUMOUH-ryMaHUTap
dannap kadeapacu Myaupu;
HocupxomxaeBa  ['yiHopa — A6aykaxxapoBHa —

dancada dannapu HoM30A4u, JAoLeHT, TOIIKEHT
JlaBJaT IOPUAUK YHUBEPCUTETH;

Typaues Bexpy3s CooupoBud - pascada dansapu
oyiinya dpancada gokropu (PhD), nouent, Byxopo
JlaBJIaT YHUBEPCUTETH.

10.00.00-PH/10JIOTHA PAHJIAPH:

AxmenoB Oiibexk CamopbaeBud - duiosorus
¢dansapu goKTOPH, Mpodeccop, Y36eKUCTOH AaBJaT
»KaXOH TUJIJIAPU YHUBEPCUTETH;

KyuumoB Ulyxpat HopxusuysoBu4y - ¢usosorus
daHsapu JOKTOpH, [AOLEHT, TOUIKeHT JaBJjaT
IOpUJUK YHUBEPCUTETH;

Xacanos lllaBkaT AxazioBuY - ¢pustosnorus GpaHgapu
JoKTopy,  mnpodeccop, CamapkaHz  gaBjat
YHHUBEPCUTETH;

BaxpoHoBa [Juipa6o KenguépoBHa - ¢usosorus
daHsapu gokTOpH, Npodeccop, Y36eKUCTOH AaBjaT
»KaXOH TUJIJIApU YHUBEPCUTETH;

MupcanoB Fait6ynno Kyimypogosuu - ¢usosorus
¢dannapu poktopH, npodeccop, CamapkaHz AaBjaaT
YeT TUJIJIAp UHCTUTYTH;
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CamaxytauHoBa Mywmappad HWcamytauHoBHaA -
dunonorus dpansapu HoM304H, AoLeHT, CaMapKaH/A
JlaBJaT YHUBEPCUTETH;

KyukapoB Paxman YpmaHoBu4 - ¢uosorus
daHsapu HOM304H, JOLEHT B/6, TOLIKeHT JaBjaaT
IOpUJUK YHUBEPCUTETH;

OHycoB MaHcyp A6aynnaeBud - QUIOJIOTHUSA
dannapy HoM3ogu, Y36ekucTtoH Pecny6/ukacu
[Ipesupgentu Xxysypupard [JlaBiaT 6o0uKapyBU
aKa/leMHUsCH;

CaupoB Yayroek Apunosud - ¢usiosorus paHaapu
HOM30/M, JIOLEHT, Y36eKUCTOH Pecny6/ukacu
[Ipesupentn xy3sypujaru JlaBjaaT GoIIKapyBU
aKaZleMHsCH.

12.00.00-1OPH/JUK ®AHJ/IAP:

AxmenmaeBa Masioga AxaTOBHA -  HOPUJAMK
dannap gokropu, npodeccop, ToumkeHT AaBaaT
IOPUJUK YHUBEPCUTETH;

MyxuTtauHoBa @upro3a A6AypalinioBHA — HPUIUK
dannap gokrtopu, npodeccop, ToulkeHT AaBaaT
IOPUJUK YHUBEPCUTETH;

JcanoBa 3amupa HopmypoToBHa - opuuK $aHIap
JlokTopy, npodeccop, Y3bekuctoH Pecniy6imkacuza
XU3MaT KypcaTraH IOpPUCT, TOWIKeHT JaBJaT
IOPUJUK YHUBEPCUTETH;

XampokysnoB baxoaup MamamapudoBuY - IOpUAUK
dannap poktopw, mnpodeccop B.6., KaxoH
WKTUCOAUETH Ba AUILJIOMATHUS YHUBEPCUTETH;

3ynduxkopoB Ilep3ox XyppamMoBUY - HPUIUK
dannmap  gokTopu, mpodeccop, Y36eKHUCTOH
Pecny6mkacu Kamoart XaBQCHUBJINUTH

YHUBEPCUTETH;

XanuToB XymBakT Canap6aeBud - 0pUAUK daHaap
JOKTOpH, mpodeccop, ¥Y36exucToH Pecny6imkacu
[lpesuseHTy xy3ypugaru JaeiaT GolKapyBU
aKaZleMHUsICH;

AcapoB lllaBkaT FaibysiaeBuY - WOPUAUK daHIAp
JIOKTOpH, ~[IOLIeHT, Y36eKMCTOH Pecny6ukacu
[IpesupenTn xy3ypugarud JlaBjaT GOIIKApyBH
aKa/leMusicy;

YTemypaToB MaxMyT AXHMypaTOBUY - HOPHAUK
daunynap HoMm3oau, nmpodeccop, TOWIKEeHT AaBjaT
IOPU/IUK YHUBEPCUTETH;

CanipynnaeB Illax3on — AMMXaHOBUY —  IOPUAMK
dansap Hom3soau, npodeccop, TOIIKEHT [gaBjaT
IOPUIUK YHUBEPCUTETH;

XakumoB Komus BaxTusipoBUY - IOpUAMK daHIap
JOKTOpPH, /JOLleHT, TOUIKEHT JaBJaT HPUAUK
YHUBEPCUTETH;

HOcynos Capgop6ek baxoaupoBud - HOPUINK
danmap [JokTopH, [JoueHT, TOWKEHT JaBjiaT
IOPU/IUK YHUBEPCUTETH;

AmupoB 3adap AKTaMOBUY - IOpUAUK aHIap
6yiiya dancada mgoktopu (PhD), V3Gexucron
Pecny6sinkacu Cyabsinap 011 KeHrauu
xy3ypugaru Cyabsijiap oJTMA MaKTa6bu;

KjpaeB llepsoxn KagauieBuy - wopuguk danmap
HOM30JHM, JoueHT, TolIKeHT JaBjaT OPUAUK
YHUBEPCUTETH;

BabamxaHoB ATaGek /laBpOHOEKOBHY - HOPHUIUK
daHJap HOM30JM, [JOLEHT, TOIIKEeHT JaBjaT
IOPUAUK YHUBEPCUTETH;

PaxmatoB Jnép XKymaboeBu4 - 10puUAuK ¢aHIap
HOM30/14, TOIKEHT JaB/aT WPUAUK YHUBEPCUTETH;

13.00.00-IIEJAT'OTHKA ®AHJ/IAPH:

XamwumoBa /lunbapxoH YpuHG0EBHA - Mejaroruka
dannapu goktopu, npodeccop, TolKeHT AaBJaT
IOPU/IUK YHUBEPCUTETH;

H6parumosa 'ysiHopa XaBa3aMaToOBHA - MeJjaroruka
dannapu goktopu, npodeccop, TolKeHT AaBJaT
UKTUCOAUET YHUBEPCUTETH;

3akupoBa ®Pepysa MaxMmyzoBHa - meJaroruka
dansapu JIOKTOPH, TolKeHT axbopoT
TEXHOJIOTUSIJIADU  YHUBEPCUTETH  Xy3ypHUJaru
HeJarorMK KajpJapHU KalTa TadépJsam  Ba
yJIapHUHT MaJlaKaCUHU OLIHMPUII TAPMOK MapKa3u;

KaromoBa Hacuba AmypoBHa - mejaroruka
dannapu jokrtopu, npodeccop, Kapmu jasiaar
YHUBEPCUTETH;

TarinanoBa Illoxupa 3aliHMeBHa - IeJaroruka
daHapy LOKTOPH, LOLEHT;

Kymanuészosa Myxaié ToxueBHa — NeAaroruka
daHsapu AOKTOpH, JOLIEHT, Y30eKUCTOH JaBJjaT
YKaXxOH TUJIJIApU YHUBEPCUTETY;

W6paxrmoB CaHkap YpyHOGaeBHY - mejaroruka
dansmapu pgoxkrtopH, HKTHcOAMET Ba megarorvka
YHUBEPCUTETH;

’KaBaueBa llaxHo3a baxogupoBHa - mnejarorvka
dansapu 6yiiuvya ¢ancada goxtopu (PhD),
CamapkaHp laBjaT yHUBEPCUTETY;

Bo6omypoToBa JlatodaT JsMypoaoBHA -
nejaroruka ¢ansapu 6yinda ¢asncada AoKTOpHU
(PhD), CamapkaHA faBJjaT yHUBEPCUTETH.

19.00.00-[ICUX0J/IOTHA ®AHJIAPH:

KapumoBa Bacuia MamMaHOCMpOBHA - NCUXO0JIOTUA
danapu foktopy, npodeccop, Husomuit Homuaru
ToulkeHT AaB/aT Nejaroruka yHUBepCUTETH;

XaiutoB Oi6ek ImboeBud - KUCMOHUH Tap6us Ba
cnopT 6yinya MyTaxacCUCJapHU KalTa TadépJall
Ba MaJlaKaCMHHU OLIMPHUII MUHCTUTYTH, NCHUXOJIOTUS
dansapu gokTopH, npodeccop

YMmapoBa Ham6axop [llokupoBHa - NCHUXOJIOTUS
dansapu fokTopH, JoueHT, Husomuit Homujaru
TomkeHT JaBjaT MNejaroruka yHHUBEPCUTETH,
Awmasnuii ncuxosorusicu kadeapacu Myaupy;

AtabaeBa Hapruc bBatupoBHa - mcuxoJsorus
dannapu fokTopH, JoueHT, Husomuit Homuparu
TomKkeHT AaBJaT Nejaroruka yHuBepCcUTeTH;

[IlammeToBa AHXXUM
MCUXOJIOTHUS dansapu

KapamaauHoBHa -
JIOKTOPH, JIOLIEHT,
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Y36eKucToH JaBJjaT JKaxoH
VHUBEPCUTETH;

TUJLIapu

Koaupor 06ua CadapoBud - ncuxosiorusi Gpanaapu
noktopu (PhD), Camapkang Busosat UWB Tu66uéTr
6YJIMMH IICUXOJIOTUK XU3MaT OOLIIUFU.

22.00.00-COLHOJIOTHA PAHJIAPHU:

JlatunoBa Hogupa MyxTapKaHOBHA — COLMOJIOTUS
dannapu  JgokTopHu, npodeccop, Y306eKUCTOH
MUJIJIMYA YHUBepCUTEeTH Kadeapa MyLUDPHY;

CentoB Azamar [IjsaToBuY - corposiorus danaapu

JoKTopH, Tmnpodeccop, Y36eKUCTOH  MUJJIUHN
YHUBEPCUTETH;

ComnukoBa llloxuma MapxaGoeBHa - COLIMOJIOTHSA
dansapu  AoKTOpH, Tmpodeccop, Y36eKUCTOH
XaJIKapo UCJIOM aKaleMUSICH.

23.00.00-CHECHUH ®AHJIAP

HazapoB Hacpuaaun ATtaky/oBud —cuécuid daHiap
noktopy, dpasicadpa daHsmapu JoKTopH, npodeccop,
ToUKeHT apXUTEKTYypa KYPUIULI UHCTUTYTH;
ByTaeB YcMoHk0H XalpyJsiaeBUY —cuécuit dpaHsap
JLOKTOpH, JIOLIEHT, V36ekucTon MUJLIUA
yHUBepcUTeTH KadeZpa MyAUDH.

OAK PyiixaTu

Maszkyp xkypHan Bazupsap Maxkamacu xy3ypugaru Osinii artectauus Komuccusicu PaécaTuHuHr 2022
v 30 Hos6pgaru 327 /5-coH Kapopu GU/IaH Tapux, UKTUCOAMET, dasicada, Ppusiosiorus, OpUIUK Ba
neaaroryvka GaHjaapu 6yinya uiMui Japaxanap 6yiuya auccepTaluusaap acCoOCUN HaTHXKaJapuHU YOI
3TUII TaBCUs 3TUJTaH WIMHUHK HalIpJap pyixaTUura KUpUTUITaH.

WoxTUMoOu-ryMaHUTAp PpaHIapPHUHT
A0J13ap6 MyaMMoOJIapu” 3JIEKTPOH
KypHasin 2020 iui 6 aBryct KyHu 1368-
COHJIYM TYBOXHOMa OUJIaH JjaBJaT
pyHxaTUra oOJIMHIaH.

Myaccuc: “SCIENCEPROBLEMS TEAM”
MacCbyJUATH YeKJIaHT'aH XKaMHUATH

TaxpupuaT MaH3WJIM:

100070. TowkeHT Wwaxpu, Akkacapou
TyMmaHu, Knuuk bemérou kydacu, 70/10-
yH. JJIEKTPOH MaH3UJI:
scienceproblems.uz@gmail.com

Borsianum y4yyH tesedoHiap:
(99) 602-09-84 (telegram).
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Kirish. Hozirgi vaqtda zamonaviy jamiyatning ma’'naviy sohasi ongning chuqur kognitiv
darajasiga ta’sir qiluvchi jiddiy o‘zgarishlarni boshdan kechirmoqda. O‘zgarishlar, birinchi
navbatda, aksiologik xarakterdagi muammolar bilan bog‘liq. Axloqiy me’yorlarni o‘zgartirish
jarayonida aksiologik konseptlarni o‘rganish aynigsa muhim hisoblanadi. Bunday konseptlarni
o‘rganish inson tafakkuridagi umuminsoniy va milliy xususiyatlarni aniqlash imkonini beradi.

Adabiyotlar tahlili. Aksiologik konseptlar milliy va umuminsoniy xarakterdagi axloqiy,
ma’naviy asoslarni to‘playdi. Aksiologik konseptlar “qadriyatlar ko‘lamini, jamiyatning axloqiy
holatini, etnik guruh a’zolarining mafkuraviy munosabati va xulq-atvorini” belgilaydi [5,142].
[.V.Privalova aksiologik konseptlarni “milliy aksiologik tuzilishga ega konseptlar” deb
tavsiflaydi. [7, 9-17]. V.Karasikning izohlashicha, mazkur konsept turi “etik-estetik
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kategoriyalarning mahsuli sifatida deriktiv xususiyatga ega bo‘lgan madaniy qadriyatlarni
baholovchi konseptdir” [2,24].

Aksiologik va lingvomadaniy konseptlarning o‘xshashligi, sinonimik qo‘llanishlarning
ko‘pligiga qaramay, ular aynan bir xil emas. Moddiy va ma’naviy madaniyatning asosi bo‘lgan
aksiologik konseptlar madaniy konseptlardan umuminsoniy xarakteri bilan ajratib turadi.
Aksiologik konseptlar antropotsentrikdir. Ular tilni statik tizim sifatida emas, balki shaxs va
xalqqa bog'liq tizim sifatida taqdim etadilar [6]. Aksiologik konseptlar ma’naviy
qadriyatlarning, ya'ni umuminsoniy xarakterdagi odob va axloqiy qadriyatlarni aks ettiradi.
Lingvistik va madaniy konseptlar esa moddiy qadriyatlarni ko‘proq, ma’naviy qadriyatlarni esa
kamroq darajada aks ettiradi.

Aksiologik va lingvomadaniy konseptlarning umumiy xususiyatlariga, ularning ong
bilan belgilanadigan mental xususiyatga ega ekanligi, har ikkala tur konseptlar ongda yashashi
va ong tomonidan tizimlashtirilishini kiritish mumkin. Aksiologik va lingvomadaniy
tushunchalarning yana bir umumiy xususiyati qadriyat komponentining mavjudligidir.
Madaniyatning markazida har doim madaniyatni o‘rganishga yordam beradigan qadriyat
atributi mavjud va konseptning markazida qadriyat turadi [3]. Vogelikni idrok etish jarayonida
inson qadriyatni belgilaydi. “Yaxshi” yoki “vomon” pozitsiyasidan baholangan hodisa ma’lum
bir madaniyat doirasida konseptni shakllantiradi.

“Shuni ta’kidlash joizki, konseptlarning aksiologik xususiyatlarini o‘rganish insonning
dunyoga, uning obyektlariga, hodisalariga, munosabatlariga baho berishi bilan bog‘liq bo‘ladi.
Insonning baholash qobiliyati orqali bu olamdagi narsa va hodisalarga mazmun kiradi va
gadriyatiy ahamiyati aniqlanadi” [8,13].

N.D.Arutyunova baholashning muhim xususiyati haqida quyidagicha fikr bildiradi.
Baholash etnik guruh vakili ongida konseptni shakllantiruvchi asosiy jarayondir. Baholash
jarayonida qiyin nuqta shundaki, aksiologik konseptlar, bir tomondan, atrof-muhitga bog‘liq
bo‘lsa, boshqa tarafdan, bogliq emas. N.D.Arutyunovaning fikricha, baholash jarayoni
baholovchining hayoti bilan bog'lig, lekin shaxsning o‘zi bu hayot yoki muhit emas. Bu yerda
insonning vazifasi voqelik hodisalarini uning ongida mavjud bo‘lgan ideal obraz bilan
bog‘lashdan iborat [1, 61].

Muhokama. Aksiologiya (yun. Axia - qimmat, qadr va logiya) - qadriyatlar to‘g'risidagi
fan [9,12] bo‘lib, uning asosiy kategoriyasi “qadriyat” so‘zi izohli lug‘atda “voqelikdagi muayyan
hodisalarning umuminsoniy, ijtimoiy axloqiy, madaniy ma’naviy ahamiyatini ko‘rsatish uchun
qo‘llanadigan tushuncha” sifatida ta’riflanadi [10, 207].

Tilshunoslikning bir bo‘limi bo‘lgan aksiolingvistika tilning madaniy qadriyatlarni aks
ettirishi va o‘zida mujassamlashini o‘rganadi. “Aksiolingvistika predmeti sifatida qadriyatlarni
ifodalovchi va aksiologiyani shakllantiruvchi lisoniy vositalar; vazifasi o‘rnida qadriyatni til
birliklarining tarkibiy qismi sifatida reallashtirish, maqgsadi sifatida dunyoning gadriyat
manzarasini tadqiq etish belgilangan. Demak, aksiologik qarashlarning muayyan til birliklari
orqali ifodalanish darajasini tahlil qilish natijasida aksiolingvistika shakllandi” [4,12].

Magqollarni tahlil qilishda aksilingvistika til, madaniyat va qadriyatlar o‘rtasidagi
murakkab o‘zaro bog'liglikni ochib beradi. Ingliz va o‘zbek tillaridagi maqollarni aksiologik
nuqtai nazardan sinchiklab ko‘rib chiqish orqali har bir jamiyatga xos bo‘lgan qadriyatlar tizimi
va e’tiqod tuzilmalarini ochish mumkin.
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Tabiyki, ingliz va o‘zbek tili vakillari turli milliy, etnik-madaniyat sohiblari bo‘lganiligi
sababli ularning maqollardagi mavjud konseptlarni o‘rganish madaniy farq va oxshashlikni
anglash uchun muhim hisoblanadi.

Aksiologik konseptlar lug‘atning maxsus qatlamini tashkil etuvchi mavhum otlar
yordamida ifodalanadi. Ingliz va o‘zbek konseptual manzarasida “muhabbat”, “nafrat”,
“yaxshilik”, “vomonlik”, “mardlik”, “qo‘rqoqlik” kabi konseptlarning aksiologik xususiyatlarini
tahlil qilish ikkala tilda ham ushbu tushunchani o‘rab turgan qadriyatlarlarni o‘rganishni
nazarda tutadi. Ushbu maqolada biz “mardlik” va “qo‘rqoqlik” konseptlarining ingliz va ozbek
tillari maqollarida namoyon bo‘lishining aksilingvistik tahlilini o‘rganamiz.

Natijalar. Ingliz tilida “courage” (mardlik) konsepti ko‘pincha kuch, jasorat, botirlik va
qiyinchiliklarga dosh berishga tayyorlik bilan bog'liq. Bu “Fear can keep a man out of danger,
but courage can support him in it”, “Fortune favours the bold” kabi maqollarda yaqqol ko‘zga
tashlanadi. Bu hikmatlarda chinakam jasorat shunchaki qo‘rgmaslik emas, balki qo‘rquv va
qiyinchiliklarga garshi turishda bo‘ladi, degan g‘oya alohida ta’kidlangan. Quyidagi maqolda
“mardlik” ezgulik ruhi bilan tenglashtiriladi: Courage and resolution are the spirit and soul of
virtue.

Ingliz maqollarida mardlik, jasurlik xususiyatlarilari mehribon, saxiy gqalbga egaligi,
ko‘rkamligi, sinovlarga bardoshligi bilan belgilanadi: A valiant man’s look is more than a
coward's sword. The weapon of the brave is in his heart. Bold men have generous hearts. A brave
man may fall, but he cannot yield. To a brave and faithful man nothing is difficult. Jasorat
ortilmaydigan tug ma xislat ekanligi urg‘u beriladi: Valour is born with us, not acquired.

Biroq soxta jasoratni aks ettiruvchi maqollar “mardlik” konseptining aksilqadriyatini

»n o«

ifodalaydi. Masalan, “Who takes a lion when he is absent, fears a mouse present”, “Every dog is
a lion at home”, “Every cock will crow upon his own dung-hill”. Ushbu maqollarda it (dog),
x0'roz (cock), sichqon(mouse) zoonimlari orqali qo‘rqoq kishi va sher (lion) orqali esa kuchli,
jasur odam obrazi ifodalangan.

0‘zbek magqollarida ham mardlik - arslon, yo‘lbars, qo‘rqoqlik - sichqon obrazlari bilan
ifodalanganligini kuzatish mumkin: Arslon bolasi arslon bo‘lur, Sichqon bolasi - sichqon; Arslon
ogzidan ov olinmas; Yo'lbars tulki izidan yurmas.

Ingliz maqollaridagi “cowardice” (qo‘rqoqlik) konsepti esa ko‘pincha qat’iyatsizlik va
o‘zini himoya qila olmaslik bilan bog'liq. “Cowards die many times before their deaths”, “The
coward’s weapon is the tongue”, “Cowards run the greatest danger of any man in a battle” kabi
magqollar qo‘rqoqlik xulg-atvoriga nisbatan kuchli salbiy konnotatsiyani bildiradi va bu fe’l-
atvor kamchiligini bartaraf etish zarurligini ko‘rsatadi.

Qo‘rqoqlikning sharmandali illat ekanligini namoyon etgan ingliz maqollarini ham
kuzatishimiz mumkin. Cowardice is afraid to be known or seen. Better die with honour than live
with shame. “Better die on your feet than live on your knees.” Of cowards no history is written.

O‘zbek tili va madaniyatida “mardlik” va “qo‘rqoqlik” konseptlarini ifodalagan
magqollarning aksariyatida bu ikkala konsept bir-biriga qarama-qarshi qo‘yiladi va ularda
ko‘pincha ijobiy+salbiy aralash baholash mavjud bo‘ladi. Mardni el sevar, Nomardni kim sevar;
Mard tuzar, nomard buzar; Mardni maqtamasang ham — mard, Nomardni maqtasang ham- dard;
Marddan ot qolur, Nomarddan- dod.

O‘zbek magqollarida mardlikning belgilari sifatida donolik (mas:Maslahatni marddan
so‘ra), ko‘rkamlik (Mardlik - kishining husni), mehnatsevarlik (Mardning ishi - mehnatda,
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Nomardning kuchi - og‘zida) kabi fazilatlar ta’kidlanadi. Mardlikning asl mohiyati nafaqat
jismonan kuchli, balki qalban botir, mehribon va adolatli bo‘lishlik bilan belgilanadi. Masalan:
Mardlik yigitmoq emas, turg‘izmoq; Mard boshini qilich kesmas; Mardlik - mangulik.

Fikrimiz isboti sifatida, “Bitmas ishning boshiga, Botir kelar qoshiga” maqolining ma’nosi
ko‘rib chigamiz “ayrim odamlarga og‘ir, mushkul, bajarishning iloji yo‘qday tuyulgan ishni
mard, botir, epchil mehnat mashaqgatidan qo‘rqmaydigan odam kelib yuzaga chigarib beradi
[11,52].

0zbek maqollarida qo‘rqoqlik qattiq qoralanadi: Qochoqqa shafqat yo'q, Qo'rqoqqa —
hurmat; Qo'rqoq itning quyrug'i qisiq.

Quyidagi maqollar qo‘rqoqlikning belgilarini ko‘rsatib berishi bilan ham ajralib turadi:
Qo'rqoq ko'zidan ma'lum; Qo'rqoq avval musht ko'tarar; Qorqoq ot oz soyasidan hurkar;
Eshakning qo'rqog'i suvdan o'tmas.

“Andishaning oti - qo'rqoq” maqolida o‘zbek tili madaniyatiga xos bo‘lgan, boshqa
tillarga tarjima qilish qiyin bo‘lgan “andisha” tushunchasi qo‘rqoqlik kabi salbiy xislatga
tenglashtirilishida chuqur falsafa yotadi. Ba'zilar oqibatini o‘ylab yoki yuz-xotir qilib, mulohaza
yuritib ga'tiy harakatlar gilmagan odamni qo’rqoq deb hisoblashadi.

Xulosa. Ingliz va o‘zbek magqollaridagi “mardlik” va “qo‘rqoqlik” konseptlarining
aksiolingvistik tahlili bu gadriyatlarning ifodalanishi va tushunilishining nozik va o‘ziga xos
madaniy usullarini ochib beradi. Ikkala til ham mardlikning muhimligini tan olsa-da, o‘ziga xos
ma'nolar va bu konseptlarni shakllantirish va ustuvorlik qilish usullari har xil bo'lib, til
sohiblarining noyob madaniy va tarixiy tajribasini aks ettiradi. Xulosa qilib aytganda, ingliz va
o‘zbek tillaridagi magqollarning aksiolingvistik tahlili madaniy qadriyatlar va lingvistik
omillarni chuqur o‘rganish imkonini beradi.
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